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CHAPTER III 

 VERSES OF MAḪABBAH IN THE QUR’AN  

 

A. The Word of Maẖabbah 

 

Based on the result of investigation of the author in the book “Mu’jam 

al-Mufahras li al-Fadhi al-Qur’an” (by Muh. Fu’ad Abd al-Baqi), there are 

83 words hub that mean about love (Maẖabbah). Overall bellow the author 

put the redaction of the words Maẖabbah:1 

 .only mentioned in the letter al-Hujurăt (49) verse 7 : حبّب .1

-there are two (2) letters that mentioned in the letter of al : أحببت .2

Qashash (28) verse 56 and the letter Shad (38) verse 32. 

 .only mentioned in the letter al-An’am (6) verse 76 : أحبّّ .3

 .only mentioned in the letter Al-Baqarah (2) verse 216 : تحبّوا .4

 there are seven (7) letters that mentioned in the Qur’an i.e.: the : تحبّون .5

letter al-‘Imran (3) verse 31, 92, 152, the letter al-A’răf (7) 

verse 79, the letter al-Nŭr (24) verse 22, the letter al Qiyămah 

(75) verse 20, the letter al-Fajr (89) verse 20. 

 .only mentioned in the letter ash-Shaff (61) verse 13 : تحبّونها .6

 .only mentioned in the letter al-‘Imrăn (3) verse 119 : تحبّونهم .7

 there are forty one (41) letters that mentioned in the Qur’an : يحبّّ .8

i.e.: the letter al-Baqarah (2) verse 190, 195, 205, 222, 222, 

                                                           
1 Muhammad Fuad ‘Abdul Baqi, Mu’jam al-Mufahras li al-Fadhi al-Qur’an, (Kairo: Darul 

Kutub Misriyah, t.t.), p. 191-193. 
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276, the letter al-‘Imran (3) verse 32, 57, 76, 134, 140, 146, 

148, 159, the letter an-Nisă’ (4) verse 36, 107, 148, the letter 

al-Măidah (5) verse 13, 42, 64, 87, 93, the letter al-An’am (6) 

verse 141, the letter al-A’răf (7) verse 31, 55, the letter al-

Anfăl (8) verse 58, the letter at-Taubah (9) verse 4, 7, 108, the 

letter an-Nahl (16)  verse 23, the letter al-Haj (22) verse 38, the 

letter al-Qashash (28) verse 76, 77, the letter ar Rŭm (30) verse 

45, the letter Luqman (31) verse 18, the letter asy-Syu’ara’ 

(26) verse 40, the letter al-Hujurăt (49) verse 9, 12, the letter 

al-hadîd (57) verse 23, the letter al-Mumtahanah (60) verse 8, 

the letter ash-Shăf (61) verse 4. 

 .only mentioned in the letter al-‘Imran (3) letter 31 : يحببكم .9

 .only mentioned in the letter al-Măidah (5) letter 54 : يحبّهم .10

 there are five (5) letters that mentioned in the Qur’an i.e.: the : يحبّون .11

letter al-‘Imrăn (3) verse 188, the letter at-Taubah (9) verse 

108, the letter  an-Nŭr (24) verse 19, the letter al-Hasyr (59) 

verse 9, the letter al-Insăn (76) verse 27. 

 .only mentioned in the letter al-‘Imrăn (3) verse 119 : يحبّونكم .12

 .only mentioned in the letter al-Măidah (3) verse 54 : يحبّونه .13

 .only mentioned in the letter al-Baqarah (2) verse 165 : يحبّونهم .14

 there are three (3) letters that mentioned in the Qur’an i.e.: the : استحبّوا .15

letter at-Taubah (9) verse 23, the letter an-Nahl (16) verse 107, 

the letter Fushilat (41) verse 17. 

 .only mentioned in the letter Ibrahîm (14) verse 3 : يستحبّون .16

 there are four (4) letters that mentioned in the -Qur’an, the : حُبّّ .17

letter al-Baqarah (2) verse 165, the letter al-‘Imrăn (3) verse 
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14, the letter Shăd (38) verse 32, the letter al-‘Ădiyăt (100) 

verse 8. 

 thre are three (3) letter that mentioned in the Qur’an i.e.: the : حُبّا .18

letter al-Baqarah (2) verse 165, the letter Yusŭf (12) verse 30, 

the letter al-Fajr (89) verse 20. 

 there are two (2) letters that mentioned in the -Qur’an i.e.: the : حُبّه .19

letter Al Baqarah (2) verse 177, the letter Al Insan (76) verse 8. 

 there are three (3) letters that mentioned in the Qur’an i.e: the : أَحَبّّ .20

letter at-Taubah (9) verse 24, the letter Yusŭf (12) verse 8 and 

33. 

 .only mentioned in the letter al-Măidah (5) verse 18 : أحِبّاؤَُه .21

 .only mentioned in the letter Thăhă (20) verse 39 : محبّة .22

 

B. Redaction of The Verses of Qur’an which Discussing About Maẖabbah 

1. The verses of Maẖabbah which including in the letter of Makiyah 

a. The letter of al-Qashash verse 56, 76, and 77 

1) Verse 56 

ّ.بِِلْمُهْتَدِينَّّأعَْلَمُّّوَهُوَّّيَشَاءُّّمَنّّْيَ هْدِيّاللََّّّّوَلَكِنَّّّأَحْبَ بْتَّّمَنّّْتَ هْدِيّلَّّإِنَّكَّ
 65:القصص

56. it is true Thou wilt not be able to guide every one, whom Thou 
lovest; but Allah guides those whom He will and He knows best those 
who receive guidance. 
 

2) Verse 76 

نَاهُّّعَلَيْهِمّّْفَ بَ غَىّمُوسَىّقَ وْمِّّمِنّّْكَانَّّقاَرُونَّّإِنَّّ ّلتََ نُوءُّّمَفَاتِحَهُّّإِنَّّّمَاّالْكُنُوزِّّمِنَّّوَآتَ ي ْ
 65: القصصّ.الْفَرحِِيَّّيحُِبّ ّلَّّللََّّّاّإِنَّّّتَ فْرحَّّْلَّّقَ وْمُهُّّلَهُّّقاَلَّّإِذّّْالْقُوَّةِّّأوُلِّّبِِلْعُصْبَةِّ

76. Qarun was doubtless, of the people of Moses; but He acted 
insolently towards them: such were the treasures we had bestowed on 
Him that their very keys would have been a burden to a body of strong 
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men, Behold, His people said to him: "Exult not, for Allah loveth not 
those who exult (in riches). 

  
    

3) Verse 77 

ارَّّاللَُّّّّآتََكَّّفِيمَاّوَابْ تَغِّ نْ يَاّمِنَّّنَصِيبَكَّّتَ نْسَّّوَلَّّالْْخِرةََّّالدَّ ّأَحْسَنَّّكَمَاّوَأَحْسِنّّْالد 
 66:ّالقصصّ.الْمُفْسِدِينَّّيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّالَْْرْضِّّفِّّدَّالْفَسَاّتَ بْغِّّوَلَّّإلِيَْكَّّاللَُّّّ

77. "But seek, with the (wealth) which Allah has bestowed on thee, the 
home of the Hereafter, nor forget Thy portion In This world: but do Thou 
good, As Allah has been good to thee, and seek not (occasions for) 
mischief In the land: for Allah loves not those who do mischief." 

 

b. The letter of Shăd Verse 32 

ّّفَ قَالَّ ّّذكِْرِّّعَنّّْالَْْيِّّْحُبَّّّأَحْبَ بْتُّّإِنِّ  23:ّصّ.بِِلِْْجَابِّّتَ وَارَتّّْحَتَّّّّرَبِّ

32. and He said, "Truly do I love the love of good, with a view to the glory of 
My Lord,"- until (the sun) was hidden In the veil (of night): 
 

c. The letter of al-An’ăm Verse 76 

ّّهَذَاّقاَلَّّكَوكَْبًاّرَأَىّاللَّيْلُّّعَلَيْهِّّجَنَّّّفَ لَمَّا :ّعامالْنّ.الْْفِلِيَّّأُحِبّ ّلَّّقاَلَّّأفََلَّّفَ لَمَّاّرَبِّ
65 

76. when the night covered Him over, He saw a star: He said: "This is My 
Lord." but when it set, He said: "I love not those that set." 
 

d. The letter of al-A’răf Verse 79, 31, and 55 

1) Verse 79 

هُمّّْفَ تَ وَلَّّّ ّّرسَِالَةَّّأبَْ لَغْتُكُمّّْلَقَدّّْقَ وْمِّّيَّّوَقاَلَّّعَن ْ ّتحُِب ونَّّلَّّوَلَكِنّّْلَكُمّّْوَنَصَحْتُّّرَبِّ
 67:ّالْعرافّ.ّالنَّاصِحِيَّ

79. so Salih left them, saying: "O My people! I did indeed convey to you 
the Message for which I was sent by My Lord: I gave you good counsel, 
but ye love not good counsellors!" 
 

2) Verse 31 

ّيحُِبّ ّلَّّإِنَّهُّّتُسْرفُِواّوَلَّّوَاشْرَبوُاّوكَُلُواّمَسْجِدّ ّكُلِّّّعِنْدَّّزيِنَ تَكُمّّْخُذُواّآدَمَّّبَنِّّيَّ
 23:ّالْعرافّ.الْمُسْرفِِيَّ

31. O Children of Adam! wear your beautiful apparel at every time and 

place of prayer: eat and drink: but waste not by excess, for Allah loveth 

not the wasters. 
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3) Verse 55 

 66:ّالْعرافّ.الْمُعْتَدِينَّّيحُِبّ ّلَّّإِنَّهُّّوَخُفْيَةًّّتَضَر عًاّرَبَّكُمّّْادْعُوا

55. Call on your Lord with humility and In private: for Allah loveth not 
those who trespass beyond bounds. 
 

e. The letter of al-Qiyămah Verse 20 

 32:ّالقيامةّ.الْعَاجِلَةَّّتحُِب ونَّّبَلّّْكَلَّّّ

20. Nay, (ye men!) but ye love the fleeting life, 
 

f. The letter of al-Fajr Verse 20 

 32:ّالفجرّ.جًََّاّحُبًّاّالْمَالَّّوَتحُِب ونَّ

20. And ye love wealth with inordinate love! 
 

g. The letter of an-Nahl Verse 23 and 107 

1) Verse 23 

 32:ّالنحلّ.الْمُسْتَكْبِيِنَّّيحُِبّ ّلَّّإِنَّهُّّيُ عْلِنُونَّّوَمَاّيُسِر ونَّّمَاّيَ عْلَمُّّاللََّّّّأَنَّّّجَرَمَّّلَّ

23. Undoubtedly Allah doth know what They conceal, and what They 
reveal: Verily He loveth not the arrogant. 
 

2) Verse 107 

نْ يَاّالْْيََاةَّّاسْتَحَب واّبِِنَ َّهُمُّّذَلِكَّ ّ.الْكَافِريِنَّّالْقَوْمَّّيَ هْدِيّلَّّاللََّّّّوَأَنَّّّالْْخِرةَِّّعَلَىّالد 
 326:ّالنحل

107. This because they love the life of This world better than Hereafter: 
and Allah will not guide those who reject Faith. 
 

h. The letter of ar-Rŭm Verse 45 

 56:ّالرومّ.الْكَافِريِنَّّيحُِبّ ّلَّّإِنَّهُّّفَضْلِهِّّمِنّّْالصَّالِْاَتِّّوَعَمِلُواّآمَنُواّالَّذِينَّّليَِجْزيَِّ

45. That He may reward those who believe and work righteous deeds, out 
of His bounty. For He loves not those who reject Faith. 
 

i. The letter Luqman Verse 18 

ّ.فَخُورّ ّمُُْتَالّ ّكُلَّّّيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّمَرَحًاّالَْْرْضِّّفِّّتََْشِّّوَلَّّللِنَّاسِّّخَدَّكَّّتُصَعِّرّّْوَلَّ
 31:ّلقمان
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18. "And swell not Thy cheek (for pride) at men, nor walk In insolence 
through the earth; for Allah loveth not any arrogant boaster. 
 
 
 
 

j. The letter asy-Syŭra Verse 40 

ّ.مِيَّالظَّالِّّيحُِبّ ّلَّّإِنَّهُّّاللَِّّّّعَلَىّفأََجْرهُُّّوَأَصْلَحَّّعَفَاّفَمَنّّْمِثْ لُهَاّسَيِّئَةّ ّسَيِّئَةّ ّوَجَزاَءُّ
 52:ّالشورى

40. the recompense for an injury is an injury equal thereto (in degree): but 
if a person forgives and makes reconciliation, His reward is due from Allah. 
For (Allah) loveth not those who do wrong. 
 

k. The letter of Fushshilat Verse 17 

ّبِاَّالْْوُنِّّالْعَذَابِّّصَاعِقَةُّّفأََخَذَتْ هُمّّْالْْدَُىّعَلَىّالْعَمَىّفاَسْتَحَب واّفَ هَدَيْ نَاهُمّّْثََوُدُّّاوَأمََّّ
 36:ّفصلتّ.يَكْسِبُونَّّكَانوُا

17. As to the Thamud, we gave them guidance, but They preferred 
blindness (of heart) to guidance: so the stunning punishment of humiliation 
seized them, because of what They had earned. 
 

l. The letter al-‘Ădiyăt Verse 8 

 1:ّالعاديتّ.لَشَدِيدّ ّالَْْيِّّْلُِْبِّّّوَإِنَّهُّ

8. and violent is He In His love of wealth. 
 

m. The letter of Yusŭf Verse 30, 8, and 33 

1) Verse 30 

ّإِنَّّّّحُبًّاّشَغَفَهَاّقَدّّْنَ فْسِهِّّعَنّّْفَ تَاهَاّتُ راَوِدُّّالْعَزيِزِّّامْرأََتُّّالْمَدِينَةِّّفِّّنِسْوَةّ ّقاَلَّوَّ
 22:ّيوسفّ.مُبِيّ ّضَلَّلّ ّفِّّلنََ راَهَا

30. Ladies said In the city: "The wife of the (great) 'Aziz is seeking to 
seduce Her slave from His (true) self: truly hath He inspired Her with 
violent love: we see she is evidently going astray." 
 

2) Verse 8 

ّ.مُبِيّ ّضَلَّلّ ّلَفِيّأَبَِنَّّّإِنَّّّعُصْبَةّ ّوَنََْنُّّمِنَّاّأبَيِنَاّإِلَّّّأَحَبّ ّوَأَخُوهُّّليَُوسُفُّّقاَلُواّإِذّْ
 1:ّيوسف

8. They said: "Truly Joseph and His brother are loved more by Our father 
than we: but we are a goodly body! really Our father is obviously 
wandering (in His mind)! 
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3) Verse 33 

جْنُّّرَبِّّّقاَلَّ ّّتَصْرِفّّْوَإِلَّّّإلِيَْهِّّيدَْعُونَنِّّمَِّاّإِلََّّّأَحَبّ ّالسِّ ّإِليَْهِنَّّّأَصْبُّّكَيْدَهُنَّّّعَنِّ
 22:ّيوسفّ.الْْاَهِلِيَّّمِنَّّوَأَكُنّْ

33. He said: "O My Lord! The prison is more to My liking than that to 
which They invite Me: unless Thou turn away their snare from me, I 
should (in My youthful folly) feel inclined towards them and join the 
ranks of the ignorant." 
 

n. The letter of Thăhă Verse 39 

ّلَهُّّوَعَدُوّ ّلِّّعَدُوّ ّيََْخُذْهُّّبِِلسَّاحِلِّّالْيَمّ ّفَ لْيُ لْقِهِّّالْيَمِّّّفِّّفاَقْذِفِيهِّّالتَّابوُتِّّفِّّاقْذِفِيهِّّأَنِّ
ألَْقَيْتُّ ّّمَحَبَّةًّّعَلَيْكَََّّ  27:ّطهّ.نِّعَيّّْعَلَىّوَلتُِصْنَعَّّمِنِّ

39. "'Throw (the child) into the chest, and throw (the chest) into the river: 
the river will cast Him up on the bank, and He will be taken up by one who 
is an enemy to me and an enemy to him': but I cast (the garment of) love 
over Thee from Me: and (this) In order that Thou mayest be reared under 
Mine eye. 
 

2. The verses of Maẖabbah which including in the letter of Madaniyah 

a. The letter of al-Hujurăt Verse 7, 9, dan 12 

1) Verse 7 

ّحَبَّبَّّاللََّّّّوَلَكِنَّّّلَعَنِت مّّْالَْْمْرِّّنَّمِّّكَثِيّ ّفِّّيطُِيعُكُمّّْلَوّّْاللَِّّّّرَسُولَّّفِيكُمّّْأَنَّّّوَاعْلَمُوا
يماَنَّّإلِيَْكُمُّ ّهُمُّّأوُلئَِكَّّوَالْعِصْيَانَّّوَالْفُسُوقَّّالْكُفْرَّّإِليَْكُمُّّوكََرَّهَّّقُ لُوبِكُمّّْفِّّوَزَي َّنَهُّّالِْْ

 6:ّالْجراتّ.الرَّاشِدُونَّ

7. and know that among you is Allah.s Messenger. were He, In many 
matters, to follow your (wishes), ye would certainly fall into misfortune: 
but Allah has endeared the Faith to you, and has made it beautiful In 
your hearts, and He has made hateful to you Unbelief, wickedness, and 
rebellion: such indeed are those who walk In righteousness;- 
 

2) Verse 9 
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نَ هُمَاّفأََصْلِحُواّاقْ تَ تَ لُواّالْمُؤْمِنِيَّّمِنَّّطاَئفَِتَانِّّوَإِنّْ ّعَلَىّإِحْدَاهُُاَّبَ غَتّّْفإَِنّّْبَ ي ْ
نَ هُمَاّفأََصْلِحُواّفاَءَتّّْفإَِنّّْاللَِّّّّأمَْرِّّإِلَّّّتفَِيءَّّحَتَّّّّتَ بْغِيّالَّتِّّفَ قَاتلُِواّالُْْخْرَى ّبَ ي ْ
 7:ّالْجراتّ.الْمُقْسِطِيَّّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّوَأقَْسِطوُاّبِِلْعَدْلِّ

9. if two parties among the believers fall into a quarrel, make ye peace 
between them: but if one of them transgresses beyond bounds against 
the other then Fight ye (all) against the one that transgresses until it 
complies with the command of Allah; but if it complies then make peace 
between them with justice and be fair: for Allah loves those who are fair 
(and just). 
 
 

3) Verse 12 

ّوَلَّّتَََسَّسُواّوَلَّّإِثّْ ّالظَّنِّّّبَ عْضَّّإِنَّّّالظَّنِّّّمِنَّّكَثِياًّاجْتَنِبُواّآمَنُواّالَّذِينَّّأيَ  هَاّيَّ
تًاّأَخِيهِّّلَْْمَّّيََْكُلَّّأَنّّْأَحَدكُُمّّْأَيحُِبّ ّبَ عْضًاّبَ عْضُكُمّّْيَ غْتَبّْ ّاللََّّّّوَات َّقُواّفَكَرهِْتُمُوهُّّمَي ْ

 33:ّالْجراتّ.رَحِيمّ ّتَ وَّابّ ّاللََّّّّإِنَّّ

12. O ye who believe! Avoid suspicion As much (as possible): for 
suspicion In some cases is a sin: and spy not on Each other behind their 
backs. Would any of you like to eat the flesh of His dead brother? Nay, 
ye would abhor it...But fear Allah. for Allah is Oft-Returning, Most 
Merciful. 
 

b. The letter of al-Baqarah Verse 216, 190, 195, 205, 222, 276, 165, and 177 

1) Verse 216 

ئًاّتَكْرَهُواّأَنّّْوَعَسَىّلَكُمّّْكُرْهّ ّوَهُوَّّالْقِتَالُّّعَلَيْكُمُّّكُتِبَّ رّ ّوَهُوَّّشَي ْ ّوَعَسَىّلَكُمّّْخَي ْ
ئًاّتحُِب واّأَنّْ  335:ّالبقرةّ.ّتَ عْلَمُونَّّلَّّوَأنَْ تُمّّْيَ عْلَمُّّوَاللَُّّّّلَكُمّّْشَرّ ّوَهُوَّّشَي ْ

216. Fighting is prescribed for you, and ye dislike it. but it is possible that 
ye dislike a thing which is good for you, and that ye love a thing which is 
bad for you. but Allah knoweth, and ye know not. 
 

2) Verse 190 

:ّالبقرةّ.الْمُعْتَدِينَّّيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّتَ عْتَدُواّوَلَّّيُ قَاتلُِونَكُمّّْالَّذِينَّّاللَِّّّّسَبِيلِّّفِّّوَقاَتلُِوا
372 

190. Fight In the cause of Allah those who Fight you, but do not 
transgress limits; for Allah loveth not transgressors. 
 

3) Verse 195 
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ّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّوَأَحْسِنُواّكَةِّالت َّهْلُّّإِلَّّّبِِيَْدِيكُمّّْتُ لْقُواّوَلَّّاللَِّّّّسَبِيلِّّفِّّوَأنَْفِقُوا
 376:ّالبقرةّ.الْمُحْسِنِيَّ

195. and spend of your substance In the cause of Allah, and make not 
your own hands contribute to (your) destruction; but do good; for Allah 
loveth those who do good. 
 
 
 
 

4) Verse 205 

ّيحُِبّ ّلَّّوَاللَُّّّّوَالنَّسْلَّّالْْرَْثَّّوَيُ هْلِكَّّفِيهَاّليُِ فْسِدَّّالَْْرْضِّّفِّّسَعَىّتَ وَلَّّّّوَإِذَا
 326:ّالبقرةّ.الْفَسَادَّ

205. when He turns His back, His aim everywhere is to spread mischief 
through the earth and destroy crops and cattle. but Allah loveth not 
mischief. 
 

5) Verse 222 

ّتَ قْرَبوُهُنَّّّوَلَّّالْمَحِيضِّّفِّّالنِّسَاءَّّفاَعْتَزلُِواّأذًَىّهُوَّّقُلّّْالْمَحِيضِّّعَنِّّوَيَسْألَوُنَكَّ
ّوَيحُِبّ ّالت َّوَّابِيَّّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّاللَُّّّّأمََركَُمُّّحَيْثُّّمِنّّْفأَْتوُهُنَّّّتَطَهَّرْنَّّفإَِذَاّيَطْهُرْنَّّحَتَّّّ

ريِنَّ  333:ّالبقرةّ.الْمُتَطَهِّ

222. They ask Thee concerning women's courses. say: They are a hurt 
and a pollution: so keep away from women In their courses, and do not 
approach them until They are clean. but when They have purified 
themselves, ye may approach them In any manner, time, or place 
ordained for you by Allah. for Allah loves those who turn to Him 
constantly and He loves those who keep themselves pure and clean. 
 

6) Verse 279 

تُمّّْوَإِنّّْولِهِّوَرَسُّّاللَِّّّّمِنَّّبَِِرْبّ ّفأَْذَنوُاّتَ فْعَلُواّلَّّْفإَِنّْ ّلَّّأمَْوَالِكُمّّْرُءُوسُّّفَ لَكُمّّْتُ ب ْ
 367:ّالبقرةّ.تُظْلَمُونَّّوَلَّّتَظْلِمُونَّ

279. if ye do it not, take notice of war from Allah and His Messenger. but 
if ye turn back, ye shall have your capital sums: Deal not unjustly, and ye 
shall not be dealt with unjustly. 
 

7) Verse 165 
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ّأَشَدّ ّآمَنُواّوَالَّذِينَّّاللَِّّّّكَحُبِّّّيحُِب ونَ هُمّّْأنَْدَادًاّاللَِّّّّدُونِّّمِنّّْيَ تَّخِذُّّمَنّّْالنَّاسِّّوَمِنَّ
يعًاّللَِّّّّالْقُوَّةَّّأَنَّّّالْعَذَابَّّيَ رَوْنَّّإِذّّْظلََمُواّالَّذِينَّّيَ رَىّوَلَوّّْللَِّّّّحُبًّا ّشَدِيدُّّاللََّّّّوَأَنَّّّجََِ

 356:ّالبقرةّ.الْعَذَابِّ

165. yet there are men who take (for worship) others besides Allah, As 
equal (with Allah.: They love them As They should love Allah. but those 
of Faith are overflowing In their love for Allah. if only the unrighteous 
could see, Behold, They would see the penalty: that to Allah belongs all 
power, and Allah will strongly enforce the penalty. 
 
 
 
 

8) Verse 177 

ّوَالْيَ وْمِّّبِِللَِّّّّآمَنَّّنّْمَّّالْبَِّّوَلَكِنَّّّوَالْمَغْرِبِّّالْمَشْرقِِّّقِبَلَّّوُجُوهَكُمّّْتُ وَل واّأَنّّْالْبَِّّليَْسَّ
ّوَالْيَ تَامَىّالْقُرْبَّّذَوِيّحُبِّهِّّعَلَىّالْمَالَّّوَآتَىّوَالنَّبِيِّيَّّوَالْكِتَابِّّوَالْمَلَّئِكَةِّّالْْخِرِّ

ّالْمُوفُونَّوَّّالزَّكَاةَّّوَآتَىّالصَّلَّةَّّوَأقَاَمَّّالرقِّاَبِّّوَفِّّوَالسَّائلِِيَّّالسَّبِيلِّّوَابْنَّّوَالْمَسَاكِيَّ
ّالَّذِينَّّأوُلئَِكَّّالْبَأْسِّّوَحِيَّّوَالضَّرَّاءِّّالْبَأْسَاءِّّفِّّوَالصَّابِريِنَّّعَاهَدُواّإِذَاّبعَِهْدِهِمّْ
 366:ّالبقرةّ.الْمُت َّقُونَّّهُمُّّوَأوُلئَِكَّّصَدَقُوا

177. it is not righteousness that ye turn your faces towards east or West; 
but it is righteousness- to believe In Allah and the Last Day, and the 
angels, and the Book, and the Messengers; to spend of your substance, 
out of love for him, for your kin, for orphans, for the needy, for the 
wayfarer, for those who ask, and for the ransom of slaves; to be 
steadfast In prayer, and practice regular charity; to fulfil the contracts 
which ye have made; and to be firm and patient, In pain (or suffering) 
and adversity, and throughout all periods of panic. Such are the people 
of truth, the Allah. fearing. 
 

c. The letter of al-‘Imrăn verse 31, 92, 152, 119, 32, 57, 76, 134, 140, 146, 148, 

159, 188, and 14 

1) Verse 31 

تُمّّْإِنّّْقُلّْ ّ.رَحِيمّ ّغَفُورّ ّوَاللَُّّّّذُنوُبَكُمّّْلَكُمّّْوَيَ غْفِرّّْاللَُّّّّيُحْبِبْكُمُّّفاَتَّبِعُونِّّاللََّّّّتحُِب ونَّّكُن ْ
 23:ّنعمراّآل

31. say: "If ye do love Allah, follow Me: Allah will love you and forgive 
you your sins: for Allah is Oft-forgiving, Most Merciful." 
 

2) Verse 92 
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ّآلّ.عَلِيمّ ّهِّبِّّاللََّّّّفإَِنَّّّشَيْءّ ّمِنّّْتُ نْفِقُواّوَمَاّتحُِب ونَّّمَِّاّتُ نْفِقُواّحَتَّّّّالْبَِّّّتَ نَالُواّلَنّْ
 73:ّعمران

92. by no means shall ye attain righteousness unless ye give (freely) of 
that which ye love; and whatever ye give, of a truth Allah knoweth it 
well. 
 

3) Verse 152 

ّالَْْمْرِّّفِّّوَتَ نَازَعْتُمّّْفَشِلْتُمّّْإِذَاّحَتَّّّّبِِِذْنهِِّّتَحُس ونَ هُمّّْإِذّّْوَعْدَهُّّاللَُّّّّصَدَقَكُمُّّوَلَقَدّْ
تُمّْ نْ يَاّيرُيِدُّّمَنّّْمِنْكُمّّْتحُِب ونَّّمَاّأرََاكُمّّْمَاّبَ عْدِّّمِنّّْوَعَصَي ْ ّالْْخِرةََّّيرُيِدُّّمَنّّْوَمِنْكُمّّْالد 

هُمّّْصَرَفَكُمّّْثَُّ تَلِيَكُمّّْعَن ْ ّآلّ.الْمُؤْمِنِيَّّعَلَىّضْلّ فَّّذُوّوَاللَُّّّّعَنْكُمّّْعَفَاّوَلَقَدّّْليَِ ب ْ
 363:ّعمران

152. Allah did indeed fulfil His promise to you when ye with His 
permission were about to annihilate your enemy,-until ye flinched and 
fell to disputing about the order, and disobeyed it after He brought you 
In sight (of the booty) which ye covet. among you are some that hanker 
after This world and some that desire the Hereafter. then did He divert 
you from your foes In order to test you but He forgave you: for Allah is 
full of Grace to those who believe. 
 
 

4) Verse 119 

ّآمَنَّاّقاَلُواّلَقُوكُمّّْوَإِذَاّكُلِّهِّّبِِلْكِتَابِّّوَتُ ؤْمِنُونَّّيحُِب ونَكُمّّْوَلَّّتحُِب ونَ هُمّّْأوُلَءِّّأنَْ تُمّّْهَا
ّبِذَاتِّّعَلِيمّ ّاللََّّّّإِنَّّّبغَِيْظِكُمّّْمُوتوُاّقُلّّْالْغَيْظِّّمِنَّّالَْْنَّمِلَّّعَلَيْكُمُّّعَض واّخَلَوْاّوَإِذَا

 337:ّعمرانّآلّ.الص دُورِّ

119. Ah! ye are those who love them, but They love you not,- though ye 

believe In the whole of the Book. when They meet you, They say, "We 

believe": but when They are alone, They bite off the very tips of their 

fingers at you In their rage. say: "Perish In your rage; Allah knoweth well 

all the secrets of the heart." 

 

5) Verse 32 

 23:ّعمرانّآلّ.الْكَافِريِنَّّيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّفإَِنَّّّتَ وَلَّوْاّفإَِنّّْوَالرَّسُولَّّاللََّّّّأطَِيعُواّقُلّْ

32. say: "Obey Allah and His Messenger.: but if They turn back, Allah 
loveth not those who reject Faith. 
 

6) Verse 57 
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ّآلّ.الظَّالِمِيَّّيحُِبّ ّلَّّوَاللَُّّّّأجُُورَهُمّّْفَ يُ وَفِّيهِمّّْالصَّالِْاَتِّّوَعَمِلُواّآمَنُواّالَّذِينَّّوَأمََّا
 66:ّعمران

57. "As to those who believe and work righteousness, Allah will pay 
them (in full) their reward; but Allah loveth not those who do wrong." 
 
 

7) Verse 76 

 65:ّعمرانّآلّ.الْمُتَّقِيَّّيحُِبّ ّاللََّّّّفإَِنَّّّوَات َّقَىّبعَِهْدِهِّّأَوْفَّّمَنّّْبَ لَى

76. Nay.- those that keep their plighted Faith and act aright,-verily Allah 
loves those who act aright. 
 
 

8) Verse 134 

ّيحُِبّ ّوَاللَُّّّّالنَّاسِّّعَنِّّوَالْعَافِيَّّالْغَيْظَّّوَالْكَاظِمِيَّّوَالضَّرَّاءِّّالسَّرَّاءِّّفِّّيُ نْفِقُونَّّالَّذِينَّ
 325:ّعمرانّآلّ.الْمُحْسِنِيَّ

134. those who spend (freely), whether In prosperity, or In adversity; 
who restrain anger, and pardon (all) men;- for Allah loves those who do 
good;- 
 
 

9) Verse 140 

مُّّوَتلِْكَّّمِثْ لُهُّّقَ رحّْ ّالْقَوْمَّّمَسَّّّفَ قَدّّْقَ رحّْ ّيَمْسَسْكُمّّْإِنّْ ّوَليَِ عْلَمَّّالنَّاسِّّبَ يَّّْندَُاوِلُْاَّالَْْيَّ
 352:ّعمرانّآلّ.الظَّالِمِيَّّيحُِبّ ّلَّّوَاللَُّّّّشُهَدَاءَّّمِنْكُمّّْوَيَ تَّخِذَّّآمَنُواّالَّذِينَّّاللَُّّّ

140. if a wound hath touched you, be sure a similar wound hath touched 
the others. such days (of varying fortunes) we give to men and men by 
turns: that Allah may know those that believe, and that He may take to 
Himself from your ranks Martyr-witnesses (to truth). and Allah loveth 
not those that do wrong. 
 

10) Verse 146 

ّفُواضَعُّّوَمَاّاللَِّّّّسَبِيلِّّفِّّأَصَابَ هُمّّْلِمَاّوَهَنُواّفَمَاّكَثِيّ ّربِيِّ ونَّّمَعَهُّّقاَتَلَّّنَبِّّ ّمِنّّْوكََأيَِّنّْ
 355:ّعمرانّآلّ.الصَّابِريِنَّّيحُِبّ ّوَاللَُّّّّاسْتَكَانوُاّوَمَا

146. How many of the prophets fought (in Allah.s way), and with them 
(fought) Large bands of godly men? but They never lost heart if They 
met with disaster In Allah.s way, nor did They weaken (in will) nor give 
in. and Allah loves those who are firm and steadfast. 
 

11) Verse 148 
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نْ يَاّثَ وَابَّّاللَُّّّّفَآتََهُمُّ :ّعمرانّآلّ.الْمُحْسِنِيَّّيحُِبّ ّوَاللَُّّّّالْْخِرةَِّّثَ وَابِّّوَحُسْنَّّالد 
351 

148. and Allah gave them a reward In This world, and the excellent 
reward of the Hereafter. for Allah loveth those who do good. 
 

12) Verse 159 

ّفاَعْفُّّحَوْلِكَّّمِنّّْلَنْ فَض واّالْقَلْبِّّغَلِيظَّّفَظًّاّكُنْتَّّوَلَوّّْلَْمُّّْلنِْتَّّاللَِّّّّمِنَّّرَحَْْةّ ّفبَِمَا
هُمّْ ّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّاللَِّّّّعَلَىّفَ تَ وكََّلّّْعَزَمْتَّّفإَِذَاّمْرِّالَّّْْفِّّوَشَاوِرْهُمّّْلَْمُّّْوَاسْتَ غْفِرّّْعَن ْ

 367:ّعمرانّآلّ.ّالْمُتَ وكَِّلِيَّ

159. it is part of the Mercy of Allah that Thou dost Deal gently with them 
Wert Thou severe or harsh-hearted, They would have broken away from 
about thee: so pass over (Their faults), and ask for ((Allah)'s) forgiveness 
for them; and consult them In affairs (of moment). then, when Thou 
hast taken a decision put Thy trust In Allah. For Allah loves those who 
put their trust (in Him). 
 

13) Verse 188 

ّبِفََازةَّ ّتَحْسَبَ ن َّهُمّّْفَلَّّّيَ فْعَلُواّلَّّْبِاَّيُحْمَدُواّأَنّّْوَيحُِب ونَّّأتََ وْاّبِاَّيَ فْرَحُونَّّالَّذِينَّّبََّّتَحْسَّّلَّ
 311:ّعمرانّآلّ.ألَيِمّ ّعَذَابّ ّوَلَْمُّّْالْعَذَابِّّمِنَّ

188. think not that those who exult In what They have brought about, 
and love to be praised for what They have not done,- think escape the 
penalty. for them is a penalty grievous indeed. 
 

14) Verse 14 

ّالذَّهَبِّّمِنَّّالْمُقَنْطَرةَِّّوَالْقَنَاطِيِّّوَالْبَنِيَّّالنِّسَاءِّّمِنَّّالشَّهَوَاتِّّحُبّ ّللِنَّاسِّّزيُِّنَّ
نْ يَاّالْْيََاةِّّمَتَاعُّّذَلِكَّّوَالْْرَْثِّّوَالْْنَْ عَامِّّالْمُسَوَّمَةِّّيْلِّوَالَّّْْوَالْفِضَّةِّ ّحُسْنُّّعِنْدَهُّّوَاللَُّّّّالد 
 35:ّعمرانّآلّ.ّالْمَآبِّ

14. fair In the eyes of men is the love of things They covet: women and 
sons; Heaped-up hoards of gold and silver; horses branded (for blood 
and excellence); and (wealth of) cattle and well-tilled land. such are the 
possessions of This world's life; but In nearness to Allah is the best of the 
goals (to return to). 
 

d. The letter of an-Nŭr Verse 22 and 19 

1) Verse 22 
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ّفِّّوَالْمُهَاجِريِنَّّوَالْمَسَاكِيَّّالْقُرْبَّّأوُلِّّيُ ؤْتوُاّأَنّّْوَالسَّعَةِّّمِنْكُمّّْالْفَضْلِّّأوُلُوّيََتَْلِّّوَلَّ
:ّالنورّ.رَحِيمّ ّغَفُورّ ّوَاللَُّّّّلَكُمّّْاللَُّّّّيَ غْفِرَّّأَنّّْتحُِب ونَّّأَلَّّوَلْيَصْفَحُواّوَلْيَ عْفُواّاللَِّّّّسَبِيلِّ

33 
22. let not those among you who are endued with Grace and amplitude 
of means resolve by oath against helping their kinsmen, those In want, 
and those who have left their homes In Allah.s cause: let them forgive 
and overlook, do you not wish that Allah should forgive you? for Allah is 
Oft-forgiving, Most Merciful. 
 

2) Verse 19 

نْ يَاّفِّّألَيِمّ ّعَذَابّ ّلَْمُّّْآمَنُواّالَّذِينَّّفِّّالْفَاحِشَةُّّتَشِيعَّّأَنّّْيحُِب ونَّّالَّذِينَّّإِنَّّ ّالد 
 37:ّالنورّ.تَ عْلَمُونَّّلَّّوَأنَْ تُمّّْيَ عْلَمُّّوَاللَُّّّّوَالْْخِرةَِّ

19. those who love (to see) scandal published broadcast among the 
believers, will have a grievous penalty In This life and In the Hereafter: 
Allah knows, and ye know not. 
 

e. The letter ofas-Shaf Verse 13 and 4 

1) Verse 13 

رِّوَّّقَريِبّ ّوَفَ تْحّ ّاللَِّّّّمِنَّّنَصْرّ ّتحُِب ونَ هَاّوَأخُْرَى  32:ّالصفّ.الْمُؤْمِنِيَّّبَشِّ

13. and another (favour will He bestow,) which ye do love,- help from 
Allah and a speedy victory. so give the glad tidings to the believers. 
 
 

2) Verse 4 

يَانّ ّهُمّْكَأنَ َّّصَفًّاّسَبِيلِهِّّفِّّيُ قَاتلُِونَّّالَّذِينَّّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّ  5:ّالصفّ.مَرْصُوصّ ّبُ ن ْ

4. truly Allah loves those who Fight In His cause In battle array, As if They 
were a solid cemented structure. 
 

f. The letter of Surat an-Nisă’ Verse 36, 107, and 148 

1) Verse 36 

ئًّّبهِِّّتُشْركُِواّوَلَّّاللََّّّّوَاعْبُدُوا ّوَالْيَ تَامَىّالْقُرْبَّّوَبِذِيّإِحْسَانًّّّوَبِِلْوَالِدَيْنِّّاشَي ْ
ّوَمَاّالسَّبِيلِّّوَابْنِّّبِِلْْنَْبِّّوَالصَّاحِبِّّالْْنُُبِّّوَالْْاَرِّّالْقُرْبَّّذِيّوَالْْاَرِّّوَالْمَسَاكِيِّ

 25:ّالنساءّ.افَخُورًّّمُُْتَالًّّكَانَّّمَنّّْيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّأيَْماَنكُُمّّْمَلَكَتّْ

36. serve Allah, and join not any partners with him; and do good- to 

parents, kinsfolk, orphans, those In need, neighbours who are near, 

neighbours who are strangers, the companion by your side, the wayfarer 
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(ye meet), and what your right hands possess: for Allah loveth not the 

arrogant, the vainglorious;- 

 

2) Verse 107 

ّ.أثَيِمًاّخَوَّانًّّّكَانَّّمَنّّْيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّأنَْ فُسَهُمّّْيََْتَانوُنَّّالَّذِينَّّعَنِّّتََُادِلّّْوَلَّ
 326:ّالنساء

107. Contend not on behalf of such As betray their own souls; for Allah 

loveth not one given to perfidy and crime: 

 

 

3) Verse 148 

يعًاّاللَُّّّّوكََانَّّظلُِمَّّمَنّّْإِلَّّّالْقَوْلِّّمِنَّّبِِلس وءِّّالْْهَْرَّّاللَُّّّّيحُِبّ ّلَّ :ّالنساءّ.عَلِيمًاّسََِ
351 

148. Allah loveth not that evil should be noised abroad In public speech, 
except where injustice hath been done; for Allah is He who heareth and 
knoweth all things. 
 
 

g. The letter of al-Măidah Verse 13, 42, 64, 87, 93, 54, and 18 

1) Verse 13 

ّمَوَاضِعِهِّّعَنّّْالْكَلِمَّّيُحَرفُِّونَّّقاَسِيَةًّّقُ لُوبَ هُمّّْوَجَعَلْنَاّلَعَنَّاهُمّّْمِيثاَقَ هُمّّْنَ قْضِهِمّّْفبَِمَا
هُمّّْخَائنَِةّ ّعَلَىّتَطَّلِعُّّتَ زاَلُّّوَلَّّبهِِّّذكُِّرُواّمَِّاّحَظًّاّوَنَسُوا هُمّّْقلَِيلًّّّإِلَّّّمِن ْ ّفاَعْفُّّمِن ْ
هُمّْ  32:ّالمائدةّ.الْمُحْسِنِيَّّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّوَاصْفَحّّْعَن ْ

13. but because of their breach of their covenant, we cursed them, and 
made their hearts grow hard; They change the words from their (right) 
places and forget a good part of the Message that was sent them, nor 
wilt Thou cease to find them- barring a few - ever bent on (new) deceits: 
but forgive them, and overlook (Their misdeeds): for Allah loveth those 
who are kind. 
 

2) Verse 42 

نَ هُمّّْفاَحْكُمّّْجَاءُوكَّّفإَِنّّْللِس حْتِّّأَكَّالُونَّّللِْكَذِبِّّسَََّاعُونَّ هُمّّْأعَْرِضّّْأَوّّْبَ ي ْ ّوَإِنّّْعَن ْ
هُمّّْتُ عْرِضّْ ئًاّيَضُر وكَّّفَ لَنّّْعَن ْ نَ هُمّّْفاَحْكُمّّْحَكَمْتَّّإِنّْوَّّشَي ْ ّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّبِِلْقِسْطِّّبَ ي ْ

 53:ّالمائدةّ.الْمُقْسِطِيَّ
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42. (They are fond of) listening to falsehood, of devouring anything 

forbidden. if They do come to thee, either judge between them, or 

decline to interfere. if Thou decline, They cannot hurt Thee In the least. 

if Thou judge, judge In equity between them. for Allah loveth those who 

judge In equity. 

 

3) Verse 64 

ّيُ نْفِقُّّبْسُوطتََانِّمَّّيدََاهُّّبَلّّْقاَلُواّبِاَّوَلعُِنُواّأيَْدِيهِمّّْغُلَّتّّْمَغْلُولَةّ ّاللَِّّّّيَدُّّالْيَ هُودُّّوَقاَلَتِّ
هُمّّْكَثِياًّوَليََزيِدَنَّّّيَشَاءُّّكَيْفَّ نَاّوكَُفْرًاّطغُْيَانًّّّرَبِّكَّّمِنّّْإلِيَْكَّّأنُْزلَِّّمَاّمِن ْ نَ هُمُّّوَألَْقَي ْ ّبَ ي ْ

ّفِّّوَيَسْعَوْنَّّللَُّّّاّأَطْفَأَهَاّللِْحَرْبِّّنَّراًّأوَْقَدُواّكُلَّمَاّالْقِيَامَةِّّيَ وْمِّّإِلَّّّوَالْبَ غْضَاءَّّالْعَدَاوَةَّ
 55:ّالمائدةّ.الْمُفْسِدِينَّّيحُِبّ ّلَّّوَاللَُّّّّفَسَادًاّالَْْرْضِّ

64. the Jews say: "(Allah)'s hand is tied up." be their hands tied up and 
be They accursed for the (blasphemy) They utter. Nay, both His hands 
are widely outstretched: He giveth and spendeth (of His bounty) As He 
pleaseth. but the Revelation that cometh to Thee from Allah increaseth 
In Most of them their obstinate rebellion and blasphemy. amongst them 
we have placed enmity and hatred till the Day of Judgment. every time 
They kindle the Fire of war, Allah doth extinguish it; but They (ever) 
strive to do mischief on earth. and Allah loveth not those who do 
mischief. 
 
 

4) Verse 87 

ّيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّعْتَدُوات َّّوَلَّّلَكُمّّْاللَُّّّّأَحَلَّّّمَاّطيَِّبَاتِّّتُحَرّمُِواّلَّّآمَنُواّالَّذِينَّّأيَ  هَاّيَّ
 16:ّالمائدةّ.ّالْمُعْتَدِينَّ

87. O ye who believe! make not unlawful the good things which Allah 
hath made lawful for you, but Commit no excess: for Allah loveth not 
those given to excess. 
 

5) Verse 93  

ّوَآمَنُواّات َّقَوْاّمَاّإِذَاّطَعِمُواّفِيمَاّجُنَاحّ ّالصَّالِْاَتِّّوَعَمِلُواّآمَنُواّالَّذِينَّّعَلَىّليَْسَّ
:ّالمائدةّ.الْمُحْسِنِيَّّيحُِبّ ّوَاللَُّّّّوَأَحْسَنُواّات َّقَوْاّثَُّّوَآمَنُواّات َّقَوْاّثَُّّالصَّالِْاَتِّّوَعَمِلُوا

72 

93. on those who believe and do deeds of righteousness there is no 
blame for what They ate (in the past), when They guard themselves from 
evil, and believe, and do deeds of righteousness,- (or) again, guard 
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themselves from evil and believe,- (or) again, guard themselves from evil 
and do good. for Allah loveth those who do good. 
 

6) Verse 54 

ّوَيحُِب ونهَُّّيحُِب  هُمّّْبقَِوْمّ ّاللَُّّّّيََْتِّّفَسَوْفَّّدِينِهِّّعَنّّْمِنْكُمّّْيَ رْتَدَّّّمَنّّْآمَنُواّالَّذِينَّّأيَ  هَاّيَّ
ّلَئمِّ ّلَوْمَةَّّيََاَفُونَّّوَلَّّاللَِّّّّسَبِيلِّّفِّّيَُُاهِدُونَّّالْكَافِريِنَّّعَلَىّأعَِزَّةّ ّالْمُؤْمِنِيَّّعَلَىّأذَِلَّةّ 

 65:ّالمائدةّ.عَلِيمّ ّوَاسِعّ ّوَاللَُّّّّيَشَاءُّّمَنّّْيُ ؤْتيِهِّّاللَِّّّّفَضْلُّّذَلِكَّ

54. O ye who believe! if any from among you turn back from His Faith, 
soon will Allah produce a people whom He will love As They will love 
him,- lowly with the believers, mighty against the rejecters, Fighting In 
the way of Allah, and never afraid of the reproaches of such As find 
fault. that is the Grace of Allah, which He will bestow on whom He 
pleaseth. and Allah Encompasseth all, and He knoweth all things. 
 

7) Verse 18 

ّأنَْ تُمّّْبَلّّْبِذُنوُبِكُمّّْيُ عَذِّبُكُمّّْفلَِمَّّقُلّّْوَأَحِبَّاؤُهُّّاللَِّّّّأبَْ نَاءُّّنََْنُّّوَالنَّصَارَىّالْيَ هُودُّّوَقاَلَتِّ
ّوَالَْْرْضِّّالسَّمَاوَاتِّّمُلْكُّّوَللَِّّّّيَشَاءُّّمَنّّْوَيُ عَذِّبُّّيَشَاءُّّلِمَنّّْيَ غْفِرُّّخَلَقَّّمَِّنّّْبَشَرّ 
نَ هُمَاّوَمَا  31:ّالمائدةّ.الْمَصِيُّّوَإلِيَْهِّّبَ ي ْ

18. (Both) the Jews and the Christians say: "We are sons of Allah, and His 
beloved." say: "Why then doth He punish you for your sins? Nay, ye are 
but men,- of the men He hath created: He forgiveth whom He pleaseth, 
and He punisheth whom He pleaseth: and to Allah belongeth the 
dominion of the heavens and the earth, and all that is between: and 
unto Him is the final goal (of all)" 
 

h. The letter of al-An’ăm Verse 141 

رَّّمَعْرُوشَاتّ ّجَنَّاتّ ّنْشَأَّأَّّالَّذِيّوَهُوَّ ّوَالزَّيْ تُونَّّأكُُلُهُّّمُُْتَلِفًاّوَالزَّرعَّّْوَالنَّخْلَّّمَعْرُوشَاتّ ّوَغَي ْ
رَّّمُتَشَابِِاًّوَالر مَّانَّ ّتُسْرفُِواّوَلَّّحَصَادِهِّّيَ وْمَّّحَقَّهُّّوَآتوُاّأثََْرََّّإِذَاّثََرَهِِّّمِنّّْكُلُواّمُتَشَابِهّ ّوَغَي ْ

 353:ّالْنعامّ.الْمُسْرفِِيَّّيحُِبّ ّلَّّإِنَّهُّ

141. it is He who produceth Gardens, with trellises and without, and dates, 
and tilth with produce of all kinds, and olives and pomegranates, similar (in 
kind) and different (in variety): eat of their fruit In their season, but render 
the dues that are proper on the Day that the harvest is gathered. but waste 
not by excess: for Allah loveth not the wasters. 
 

i. The letter of al-Anfăl Verse 58 

 61:الْنفالّ.الْْاَئنِِيَّّيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّسَوَاءّ ّعَلَىّإلِيَْهِمّّْفاَنبِْذّّْخِيَانةًَّّقَ وْمّ ّمِنّّْتََاَفَنَّّّوَإِمَّا
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58. if Thou fearest treachery from any group, throw back (Their covenant) 
to them, (so As to be) on equal terms: for Allah loveth not the treacherous. 
 

j. The letter of at-Taŭbah ayat 4, 7, 108, 23, and 24 

1) Verse 4 

قُصُوكُمّّْلَّّْثَُّّالْمُشْركِِيَّّمِنَّّعَاهَدْتُّّْالَّذِينَّّإِلَّّ ئًاّيَ ن ْ ّفأََتَ واّأَحَدًاّعَلَيْكُمّّْيظُاَهِرُواّوَلَّّْشَي ْ
 5:ّالتوبةّ.الْمُتَّقِيَّّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّمُدَّتِِِمّّْإِلَّّّعَهْدَهُمّّْإلِيَْهِمّْ

4. (But the treaties are) not dissolved with those Pagans with whom ye 
have entered into alliance and who have not subsequently failed you In 
aught, nor aided any one against you. so fulfil your engagements with 
them to the end of their term: for Allah loveth the Righteous. 
 

2) Verse 7 

ّالْمَسْجِدِّّعِنْدَّّعَاهَدْتُّّْالَّذِينَّّإِلَّّّرَسُولهِِّّوَعِنْدَّّاللَِّّّّعِنْدَّّعَهْدّ ّللِْمُشْركِِيَّّيَكُونُّّكَيْفَّ
 6:التوبةّ.الْمُتَّقِيَّّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّلَْمُّّْفاَسْتَقِيمُواّلَكُمّّْاسْتَ قَامُواّفَمَاّالْْرَاَمِّ

7. How can there be a league, before Allah and His Messenger, with the 
Pagans, except those with whom ye made a treaty near the sacred 
Mosque? As long As these stand true to you, stand ye true to them: for 
Allah doth love the Righteous. 
 
 

3) Verse 108 

سَّّلَمَسْجِدّ ّأبََدًاّفِيهِّّتَ قُمّّْلَّ ّفِيهِّّفِيهِّّتَ قُومَّّأَنّّْأَحَقّ ّيَ وْمّ ّأوََّلِّّمِنّّْالت َّقْوَىّعَلَىّأُسِّ
ريِنَّّيحُِبّ ّوَاللَُّّّّيَ تَطَهَّرُواّأَنّّْيحُِب ونَّّرجَِالّ   321:ّالتوبةّ.الْمُطَّهِّ

108. never stand Thou forth therein. there is a Mosque whose 
foundation was laid from the first Day on piety; it is more worthy of the 
standing forth (for prayer) therein. In it are men who love to be purified; 
and Allah loveth those who make themselves pure. 
 

4) Verse 23 

ّعَلَىّالْكُفْرَّّاسْتَحَب واّإِنِّّأوَْليَِاءَّّوَإِخْوَانَكُمّّْآبَِءكَُمّّْتَ تَّخِذُواّلَّّآمَنُواّالَّذِينَّّأيَ  هَاّيَّ
يماَنِّ مُّّْوَمَنّّْالِْْ  32:ّالتوبةّ.الظَّالِمُونَّّهُمُّّفأَُولَئِكَّّمِنْكُمّّْيَ تَ وَلَّْ

23. O ye who believe! take not for protectors your fathers and your 
brothers if They love infidelity above faith: if any of you do so, They do 
wrong. 
 

5) Verse 24 



 
47 

 

ّاقْ تَ رَفْ تُمُوهَاّوَأمَْوَالّ ّوَعَشِيتَُكُمّّْوَأزَْوَاجُكُمّّْوَإِخْوَانكُُمّّْوَأبَْ نَاؤكُُمّّْآبَِؤكُُمّّْكَانَّّإِنّّْقُلّْ
ّفِّّدّ وَجِهَاّوَرَسُولهِِّّاللَِّّّّمِنَّّإلِيَْكُمّّْأَحَبَّّّتَ رْضَوْنَ هَاّوَمَسَاكِنُّّكَسَادَهَاّتََْشَوْنَّّوَتََِارةَّ 
 35:ّالتوبةّ.الْفَاسِقِيَّّالْقَوْمَّّيَ هْدِيّلَّّوَاللَُّّّّبِِمَْرهِِّّاللَُّّّّيََْتَِّّحَتَّّّّفَ تَ رَبَّصُواّسَبِيلِهِّ

24. say: if it be that your fathers, your sons, your brothers, your mates, 
or your kindred; the wealth that ye have gained; the commerce In which 
ye fear a decline: or the dwellings In which ye delight - are dearer to you 
than Allah, or His Messenger, or the striving In His cause;- then wait until 
Allah brings about His decision: and Allah guides not the rebellious. 
 
 
 
 
 
 

k. The letter of al-Hajj Verse 38 

 21:ّالْجّ.كَفُورّ ّخَوَّانّ ّكُلَّّّيحُِبّ ّلَّّاللََّّّّإِنَّّّآمَنُواّالَّذِينَّّعَنِّّيدَُافِعُّّاللََّّّّإِنَّّ

38. Verily Allah will defend (from ill) those who believe: Verily, Allah loveth 
not any that is a traitor to Faith, or Show ingratitude. 
 

l. The letter of al-Hadîd Verse 23 

ّ.فَخُورّ ّمُُْتَالّ ّكُلَّّّيحُِبّ ّلَّّوَاللَُّّّّآتََكُمّّْبِاَّتَ فْرَحُواّوَلَّّفاَتَكُمّّْمَاّعَلَىّتََْسَوْاّلِكَيْلَّّ
 32:ّالْديد

23. In order that ye may not despair over matters that pass you by, nor 
exult over favours bestowed upon you. for Allah loveth not any vainglorious 
boaster,- 
 

m. The letter of al-Mumtahanah Verse 8 

هَاكُمُّّلَّ ّتَ بَ ر وهُمّّْأَنّّْدِيَركُِمّّْمِنّّْيَُْرجُِوكُمّّْوَلَّّْالدِّينِّّفِّّيُ قَاتلُِوكُمّّْلَّّْالَّذِينَّّعَنِّّاللَُّّّّيَ ن ْ
 1:ّالممتحنةّ.الْمُقْسِطِيَّّيحُِبّ ّاللََّّّّإِنَّّّمّْإلِيَْهِّّوَتُ قْسِطوُا

8. Allah forbids you not, with regard to those who Fight you not for (your) 
Faith nor drive you out of your homes, from dealing kindly and justly with 
them: for Allah loveth those who are just. 
 

n. The letter of al-Hasyr Verse 9  

ارَّّتَ بَ وَّءُواّوَالَّذِينَّ يماَنَّّالدَّ دُونَّّوَلَّّإلِيَْهِمّّْهَاجَرَّّمَنّّْيحُِب ونَّّقَ بْلِهِمّّْمِنّّْوَالِْْ ّصُدُورهِِمّّْفِّّيَُِ
ّنَ فْسِهِّّشُحَّّّيوُقَّّوَمَنّّْخَصَاصَةّ ّبِِِمّّْكَانَّّوَلَوّّْأنَْ فُسِهِمّّْعَلَىّوَيُ ؤْثرُِونَّّأوُتوُاّمَِّاّحَاجَةًّ

 7:ّالْشرّ.الْمُفْلِحُونَّّهُمُّّفأَُولئَِكَّ
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9. but those who before them, had homes (in Medina) and had adopted the 
Faith,- Show their affection to such As came to them for refuge, and 
entertain no desire In their hearts for things given to the (latter), but give 
them preference over themselves, Even though poverty was their (own lot). 
And those saved from the covetousness of their own souls,- They are the 
ones that achieve prosperity. 
 

o. The letter of al-Insăn Verse 27 and 8 

1) Verse 27 

 36:ّالْنسانّ.ثقَِيلًّّّيَ وْمًاّوَراَءَهُمّّْوَيذََرُونَّّالْعَاجِلَةَّّيحُِب ونَّّهَؤُلَءِّّإِنَّّ

27. As to these, They love the fleeting life, and put away behind them a 
Day (That will be) hard. 
 

2) Verse 8 

 1:ّالْنسانّ.اوَأَسِيًّّوَيتَِيمًاّمِسْكِينًاّحُبِّهِّّعَلَىّالطَّعَامَّّوَيطُْعِمُونَّ

8. and They feed, for the love of Allah, the indigent, the orphan, and the 
captive,- 
 

p. The letter of Ibrahîm Verse 3 

نْ يَاّالْْيََاةَّّيَسْتَحِب ونَّّالَّذِينَّ غُونَ هَاّاللَِّّّّسَبِيلِّّعَنّّْوَيَصُد ونَّّالْْخِرةَِّّعَلَىّالد  ّعِوَجًاّوَيَ ب ْ
 2:ّإبراهيمّ.بعَِيدّ ّضَلَّلّ ّفِّّئِكَّأوُلَّ

3. those who love the life of This world more than the Hereafter, who 
hinder (men) from the path of Allah and seek therein something crooked: 
They are astray by a long distance. 
 

 

Classification of letters between makiyah and madaniyah above, 

there is a letter that classified both (makiyah and madaniyah), the 

letter al-An’am. Verse 76 of letter al-An’am classified makiyah and 

verse 141 of letter al-An’am classified letter of madaniyah. 

 

C. Asbăbun Nuzŭl (The Reasons for the Decline of the Verses) 

 
1. The letter of al-Qashash verse 56 

Submitted by Muslim and others that sourced from Abu Hurayrah, who 

said: "Say 'lă illăha illallăhu" I will be a witness later in the day of resurrection 
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that you believe. "Abu Talib said: "If I were not afraid of women of Quraysh 

scolded me and said that I had to believe in, I would like to say to your 

testimony." So, Allah revealed the verse "lă innaka tahdi man aẖbabta 

walăkinnallaha Yahdi yasyă man-a" (QS. Al-Qasas: 56), with respect to the 

incident, which described the affair that faith is God himself. Submitted by An-

Nasai and Ibn Asakti in Tarikh Damascus with the good sanad (transmission) 

that comes from Sa'id bin Rifa'I who said: I asked to Ibnu Umar about this verse 

"innaka lă tahdi man aẖbabta", does the decline in respect of Abu Jahl and Abu 

Talib? He replied, "Yes".2 

 
2. The letter of al-‘Imrăn verse 31 and 140 

Verse 31: Submitted by Ibnu Mudzir that sourced from Al-Hasan. Al-

Hasan said: “Some people in the time of our Prophet (Muhammad saw) said, 

“By Allah hi Muhammad, actually we love our God”. So Allah revealed the 

verse “qul inkuntum tuẖibbunallăha fattabi’uunii”, until the end of verse.3 

Verse 140: Submitted by Ibn Abi Hatim that sourced from Ikrimah, 

Ikrima said: "When a little late news from the battlefield jihad, the woman out 

tries to find the news. Suddenly two men came riding a camel. The woman 

asked: "What did the Prophet? The two men had replied: "Fine." The woman 

said: "I do not care about God makes his servants become martyrs". And there 

was revealed the Qur'an (verse) "wayattakhidzu minkum syuhadă-a" with 

respect to what was said by the woman now."4 

 
3. The letter of an-Nŭr verse 22  

Abu Bakar said, “By Allah, actually I want Allah forgive me.” Then Abu 

Bakar returned to give maintenance to Misthah as usual. In the same chapter, 

Ath-Thabarani narrated from Ibnu Abas and Ibnu Umar. Similarly Al-Bazzar 

narrated from Abu Hurairah. Similarly Ibnu Mardawih narrated dari Abu Al-

Yasr.5 

                                                           
2 Iman As-Suyuthi, Asbabun Nuzul Sebab-sebab Turunnya Al-Qur’an,  Pustaka Al-Kautsar, 

(Jakarta:2014), p.  399-400. 
3 Ibid, p. 95-96. 
4 Ibid, p. 111. 
5 Ibid, p. 376. 
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4. The letter al-Măidah verse 64 and 18 

Verse 64: Narrated by Ath-Thabarani from Ibnu Abbas that he said, “a 

Jew that named Nabasy bin Qais said, “your god is stingy and dislike to give,” 

then came the word of Allah, “The Jews said, “Allah’s hand is fettered…” Abu 

Asy-Syaikh narrated from Ibnu Abbas from the other side that he said, “decline 

in verse, “The Jews said “Allah’s hand is fettered…” on Finhas, one of the 

princes Jewish Bani Qainuqo”.6 

Verse 18: narrated by Ibn Ishaq from Ibn Abbas that he said, "Rasulullah 

comes to Nu'man bin Qushai, and Syasya Bahr bin Umar bin Adi. Then they 

talked and he invited them to Islam and warns them of the punishment of God. 

They said, "You cannot make us afraid hi Muhammad. For God's sake, we are 

children of God and Allah lover as people say Christians against themselves. 

"So God imitate his word," Jews and Nasrhani said "We are children of God 

and lovers."7 

 
5. The letter of al-An’ăm verse 141 

Narrated by Ibnu Jarir from Abdul Aliyah that he said, “A long time ago, 

besides tithes, they also donate something, then they extravagance. Then this 

verse came down. He also narrated from Ibnu Juraij that this verse was 

revealed at Tsabit bin Qais bin Syammas, which at the time the garden of date 

palm is harvest, he gives feed to people until the afternoon he did not miss a 

single.8 

 
6. The letter of al-Anfăl verse 58 

Narrated by Abu Ash-Shaykh Ibn Shihab that he said, "Gabriel meets to 

the Prophet and said," You have laid down the weapon, whereas we still have to 

hunt down the enemy?! Come out, Allah has commanded you to fight against 

the Quraizhab. "And Allah sent down His word tells us about them," And if you 

worry it will (happen) treachery from any group”9 

                                                           
6 Iman As-Suyuthi, Op.cit, p. 208. 
7 Ibid, p.198-199. 
8 Ibid, p. 236. 
9 Iman As-Suyuthi, Op.cit, p. 256. 
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7. The letter of al-Mumtahanah verse 8 

Al-Bukhari narrated from Asma binti Abu Bakar, he said:  my mother 

came to me with a feeling pleasure. Then I asked to Rasulullah, should I 

connect silaturrahmi with my mother? “He answered, “Yes.” Then Allah 

revealed the verse, “Allah does not forbid you to do good and be fair to people 

who fight you because of religion. “10 

 
8. The letter of al-Hasyr verse 9  

Ibn Mundhir narrated from Zaid bin Al-Asham that the Ansar said, "Hi 

Messenger of Allah, we divide between us and our brothers Muhajirs this land 

into two parts." He said. "No, but you just fulfill their needs and those of the 

(earth) to them. The land is still your land. "People Ansor answered," We ridlo. 

"Then Allah revealed the verse (al-Hashr: 9).11 

 

9. The letter of al-Insăn verse 8 

.Ibnu Mundzir narrated by Ibnu Jarir about his word, “And the captive. 

“Rasulullah never capture Muslims. However, this verse was revealed 

concerning the prisoners of the unbelievers. They conquer it with torture. Then 

there was revealed in respect of them. Then the Prophet ordered to make 

peace with them.12 

 

 

                                                           
10 Ibid, p. 537. 
11 Ibid, p. 532. 
12 Ibid, p. 580. 


